
 

 

Послушав пару секунд спор этих двоих, я поняла, что мне это надоело. Однако убивать этих
придурков мне не выгодно, но и взять их в плен сейчас проблематично. Почему когда мне
нужна помощь Клана, их нет рядом?! Где носит моих идиотов? Они должны были добраться
сюда раньше нас, а их до сих пор нет! Хотя… Прислушиваюсь к ощущениям и понимаю, что
неправа. Они уже здесь, скорее всего они решили вначале осмотреть позиции, а уже потом
идти в бой.

 

— Просим прощения за задержку, Аи-сама, Наруто-сама, Саске-сама, — прозвучало несколько
голосов, и я со спокойной совестью понимаю, что это мои Лисы. Сканирование так же
показало, что прибыли члены обоих Кланов, но они пока оставались вне пещеры. Итого ко мне
на помощь было послано два десятка джоунинов. Хм… да с таким составом можно завоевать
некоторые страны! Признаюсь, что была неправа! Погорячилась! Мой Клан лапочка и всегда,
когда надо, рядом! — Были некоторые трудности, но сейчас все в порядке.

 

— Ничего страшного, – хмыкаю я и, поворачиваясь к Чие, говорю. — Скажите… хм… что делать
с Сасори? Вернее, он вам нужен живым?

 

Ответом мне послужило красноречивое молчание и опущенный взгляд, а в эмоциях буря
чувств. Не трудно понять, что внук ей дорог, и она до сих пор винит себя за его изменения и то,
что она не смогла дать ему нужную поддержку и любовь, когда это было ему необходимо.

 

— Хорошо, — киваю я и поворачиваюсь в сторону парней. — Наруто, Саске, вы все слышали?

 

— Да, — хоровой ответ.

 



— Тогда я и Чие-сан отправляемся в Суну, чтобы вылечить Гаару, — спокойно сообщаю им и,
мысленно благодаря себя за предусмотрительность, т.е. за то, что не перестала подпитывать
свой комплекс печатей и отключать Бъякуго, перемещаюсь к старейшине. — Оставляю их на
вас. Закончите — догоните, — и, не слушая возражений, перемещаюсь из пещеры.

 

— Что ты творишь!? — полным ярости голосом спросила у меня Чие.

 

— Казуо, Кенсуки, — коротко позвала я, и в следующее мгновение передо мной появились
предводители отрядов помощи.

 

— Слушаю, Аи-сама! — преклонив одно колено, хором сказали они.

 

— В той пещере наследники и их сокомандники, — кивнула я в сторону входа в пещеру. —
Приглядеть, но не вмешиваться без нужды. Это их бой.

 

— Есть, — и оба исчезли.

 

— И что это было? — уже полностью взяв себя в руки, спросила Чие.

 

— Это мои соклановцы, — улыбнулась я и даже не соврала. Клан Узумаки — мой Клан по
крови, а Учиха по мужу. Единственное, что плохо, так это засветивший свое Сусано Шисуи, но
объяснить появление одного неучтенного Учиха куда легче, чем всего Клана. Учитывая его
маскировку, вряд ли кто его мог узнать кроме Итачи, все же ранее он носил немного другую
одежду, да и за эти годы изменился внешне, пусть и не сильно.

 



— Не боишься? — лукавые искорки заискрились в глазах старейшины, и в аккомпанемент ее
словам прогрохотал вначале взрыв, а после слегка тряхнуло землю.

 

— Нет, — пожимаю плечами и, полностью игнорируя шум, поясняю. — Это полезно для их
роста.

 

— Хм… — получаю в ответ на такое заявление внимательный взгляд, и она, отрицательно
махнув головой, поясняет. — Я не об этом.

 

— Если вы о том, что я говорю о Клане Узумаки, то скрывать подобное бессмысленно, хотя я и
попрошу не разглашать эту информацию без лишней нужды, — пожимаю плечами и добавляю.
– Да и Цунаде-сама в курсе. Мой Клан скоро вернется в Коноху и сейчас проходит утрясание
формальностей, — правильней было бы сказать, что идет подготовка к мирному внедрению
Великого Клана Узумаки по численности равного Клану Хьюга, если не больше, но не говорить
же это Чие? Тем более ее удовлетворил и такой мой ответ, а значит незачем изобретать
велосипед.

 

— Понятно, — кивнула старейшина и, судя по задумчивости, скользнувшей в ее глазах, она
начала прикидывать, как выгодней обыграть полученные сведения. Однако стоит отдать ей
должное, о главном она не забыла и, быстро откинув лишние мысли, задала совсем другой
вопрос. — Как ты собираешься вылечить Казекаге?

 

— Я слышала про одно интересное дзюцу, которое разрабатывалось под вашим началом, Чие-
сан, — усмехнулась я и неторопливо пошла в сторону Суны. Для лечения оно мне нафиг не
упало, но отказывать своему внутреннему хомяку в таком полезном приобретении? Дудки!
Пока есть возможность, надо выяснить все! — Говорят, оно может оживить даже куклу.

 

— Хм… да, когда-то я работала над подобным, — недоверчиво покачала головой старейшина и
уже гораздо тише. — У Конохи хорошие шпионы, Джуби их задери.



 

— Не могли бы вы поделиться знанием? — интересуюсь у нее, но, видя ее настороженный
взгляд, говорю предельно честно. — Возможно, мне удастся обойтись и без этого, но
перестраховка не помешает.

 

— Хорошо. Если ты сможешь устроить мне встречу с Сасори, — тихо произнесла старейшина, и
ее грустный взгляд обратился в сторону пещеры, которую мы оставили. — Ведь по-настоящему
эта техника тебе нужна не для выздоровления Казекаге.

 

— Не волнуйтесь, парни не подведут, а наличие подстраховки поможет сделать это быстро, —
хмыкнула я. — Но мы пока подождем их здесь. И да, вы правы насчет техники, вылечить Гаару
можно будет и так, ведь он не мертв, да и биджу был изъят не до конца. Вернее, они смогли
вытащить только чакру, сам бижду пусть и истощен до предела, но остался с носителем. Мои
печати сработали безукоризненно! — не удержалась я от хвастовства. Впрочем, тут есть чем
гордиться, я и правда проделала титаническую работу, пока переделала ту кривую, косую
печать, что изначально была на Гааре.

 

— Казекаге? — внимательно смотря на меня, поинтересовалась Чие.

 

— Он в медицинском свитке, — отозвалась я и остановилась на первой попавшейся полянке, —
так что нет разницы, оперируем мы его сейчас, спустя час или даже неделю. Правда, привести
его в относительный порядок будет лучше до того, как мы вернемся в Суну. Это сильно
поможет поднять дух обычных людей и успокоит рядовых шиноби, — едва уловимо улыбаюсь и
с некоторой насмешкой заканчиваю. — Ну, не мне вам пояснять тонкости людской
психологии?

 

— Естественно, — кивнула Чие и присела на плед, что я достала из печатей.

 

Разговаривать нам обеим не хотелось, поэтому мы просто сидели и думали каждая о своем.



Вернее, Чие сидела и думала, а я, призвав парочку клонов, оборудовала площадку для
реабилитации Гаары, а заодно старалась ее обезопасить. Мне не нужны нежданчики в виде
Зецу, а Наруто с Саске найдут меня по нашей связи. Долго ждать не пришлось. Прошло
меньше часа, когда они, сопровождаемые командой Гая, прибыли к оборудованной мной
полянке и кинули мне два свитка.

 

— Они хоть живые? — вопросительно посмотрела на весьма потрепанных парней.

 

— Живые и даже относительно здоровые, — утвердительно кивнул Наруто. — Хотя желание их
прибить было велико…

 

— Согласен с добе, — устало сообщил Саске. — Нам повезло, что ты прислала помощь, не-чан.

 

Вижу, как на обращении ко мне Саске от Чие повеяло изумлением, и, не оборачиваясь,
поясняю: – Я была невестой его брата. Примерно с четырех до одиннадцати лет, он был частым
гостем у меня дома, а после я вообще взяла над ним опекунство.

 

— Хм… — изумление сменилось на тревогу и опасение.

 

— Нет, я не читаю ваши мысли, Чие-сан, просто этот вопрос задают каждый раз, когда слышат
их обращение ко мне, – хмыкнула я, повернувшись к старушке. — Не говоря уже о том, что я
сенсор и при желании могу улавливать отголоски эмоций, ведь потоки чакры в теле к ним
очень чувствительны, — сказала я чистую правду, хотя и не всю. — Зная, какие изменения за
что отвечают, и имея такой опыт общения с самыми разными людьми, как у меня… делать
выводы несложно.

 

— И что, ты никогда не ошибаешься? — ехидно спросила Чие, и от нее повеяло облегчением.



 

— Не ошибаются только те, кто ничего не делают, — равнодушно сообщила я. — Я ошибаюсь,
но редко. Ибо цена ошибки медика — жизнь.

 

— А разве не смерть? — с интересом спросил незаметно подкравшийся Шисуи.

 

— Нет. Если ошибется медик, он потеряет чужую или свою жизнь, — откликнулась я и,
повернувшись к Наруто, скомандовала. – Отото, на тебе подпитка чакрой, пока я оперирую, –
поворачиваюсь в сторону Чие и даю следующее задание. — Вы и Сакура будете поддерживать
работу внутренних органов, пока я реабилитирую его чакросистему.

 

— Хай! — коротко отозвались все, и мы приступили к операции.

 

Мда… страшно подумать, что было бы, если бы я была медиком похуже! Даже с невытащенным
до конца биджу и относительно живым Гаарой было трудно залатать все повреждения. Мы
вчетвером провозились больше часа и возились бы больше, но Наруто смог уговорить Кураму,
и тот передал свою чакру напрямую Шукаку. Этот психованный Тануки очнулся и,
впечатленный списком того, что с ним хотят сделать, если он не поможет латать Гаару, с
энтузиазмом присоединился к работе (Эх! Не зря я обучала Наруто фуину! И цитировала Аль
Капоне*, пусть и в редактированной версии. Вон какой из него переговорщик хороший
вышел!). Поэтому привести в относительный порядок молодого Казекаге нам удалось не то
чтобы быстро, но вот к приходу подкрепления из Суны мы успели. Поэтому едва мне сообщили
об их приближении, как я скомандовала конец привала, и мы неторопливо отправились в
сторону Суногакуре. Не буду описывать радость Темари и Канкуро, которые оказались
предводителями этого горе-отряда, но вот попытки затискать Гаару были предприняты
большей частью девушек. Однако я, увидев такое дело, поспешила вмешаться и забрать из их
цепких ручек недавний полутруп, который такими темпами точно стал бы трупом, и
реанимировать второй раз его бы уже не удалось. Если только использовать Эдо Тенсей… но
мы же не живодеры, правда?

 

Дальше дело пошло веселее. Мы, немного передохнув, вновь направили свои стопы в Суну.
Добирались мы не просто медленно, а очень медленно, но все-таки дошли! У ворот нас



встречала целая делегация с Баки во главе. Пришлось принимать величественный вид и с
гордо поднятой головой плыть с Гаарой под ручку. Вернее, это так со стороны выглядело, а на
самом деле я его цепью поддерживала и не давала упасть. Все же он был еще слишком слаб, и
дорога далась ему тяжело. Зато по приходу в Суну он пообещал выделить мне место, где я
спокойно могу дать пообщаться с Сасори Чие, которая мне еще по окончанию лечения
Казекаге шепнула, что отдаст мне описание техники как обещала, но после разговора с
Сасори. Хм… умная старушка! С самого начала поняла, что это единственное, ради чего я буду
согласна рискнуть.

 

Продолжение следует...

 

Примечания:

* - В данном случае имеется в виду следующее изречение: "Добрым словом и пистолетом
можно добиться гораздо большего, чем просто добрым словом". Аль Капоне.

http://tl.rulate.ru/book/54709/1406560


